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BBepeHmne. CTaTbs NOCBSALLEHA A3LIKOBOW NOANTIKE, peannsyemMolr B lfepMaHun B HaCTOA-

lee

BpemsA. AHaNM3 UHTPA- U 3KCTPAJIMHIBNCTNYECKMNX CI)aKTOpOB, BNNAKOLWWX Ha LWarwu,

npeanpuHMMaemMble rocyAapCcTBOM B OTHOLLEHWU A3bIKOB, PAcnpOCTPaHEHHbLIX Ha Teppu-
TOPUN CTPaHbl, MO3BOJIAET, B YaCTHOCTWY, OXapakTepmn3oBaTb MOJIOXKEHME W CTaTyC A3blKa
TUTYNbHOV Haumn B ®PI. PaccMoTpeHme CNoXMBLLENCS CUTYaLMN NO3BOISIET CAenaTh Bbl-

BOZ

06 3PPEKTMBHOCTY pPeann3yemMoin A3bIKkoOBOW NOAUTUKA, MPEANONIOXNTL AdafbHelwmne

BapMaHTbl N NYTU PasBUTNA HEMELIKOrO A3blKa, a TakXe MOHATb FJ'Iy6I/IHHbIe NPUYNHBI
3BONMHOUUN A3blKa N ero HblHeLlHero CoOCToaHMA.
MeTopgonorua u NCTOYHUKN. B OCHOBY CTaTbW nernn pe3ynbTaTbl aHa/M3a COBPEMEHHbIX

ncan
roB,

efjoBaHN ponu, cTatyca 1 cneundrki HEMeLLKOrO A3blKa TakMX INHIBUCTOB 1 Gpuioo-
kak HO. B. KobeHko, C. A. Xuntok, B. V. KoxeBHukoBa, A. KnpkHecc, B. lfeHgensmeliep, a

TakK>Xe OCHOBHbIE 3aKOHOAATEe/IbHbI€ aKTbl N 3aKOHbI, pernaMeHTNpPyrLme A3bIKOBYHO MOJIN-
TUKY B OPTI. Ans 60nee NoJIHOM XapPakKTepNCTUKnM nN3y4aemoro aBneHund oblnn PaCcCMOTpPEHDI

Knac

cnyeckue pabotsbl H. B, BaxtuHa, E. B. Tonosko, A. [. LLseliuepa, /1. b. H1konbckoro, no-

CBSILLIEHHbIE 513bIKOBOW MOAUTUKE.

Pe3ynbTaTbl N 06Cy>XAEHME. HA3bIKOBas MOMUTUKA MPeACTaBAsSeT CO60M MOLUHbIA WH-
CTPYMeHT ynpaBneHusi obectBoM. B cuny cneundurkn ¢opmmpoBaHma eanHOro Hemel-
KOro rocyAapctBa roBOpuUTb O MJIaHOMEPHO peanv3yeMoli S3bIKOBOV MOMUTMKE MOXHO

il

b € KOHUa XIX B. - MOMeHTa obpa3oBaHunsa MepmaHcko nmnepun. CoBpeMeHHoe no-

NOXEeHWe HeMeLKOro A3blka B fepMaHuv onpejenseTcd MHOXeCTBOM 3KCTPaNNHIBUCTYe-
CKMX GaKTOPOB KaK B ANAXPOHNYECKOM (B MEPBYIO ouepesb — PObIO 1 NoNoXeHneM Tpe-

Tber

0 pelixa B MUPOBOW NCTOPUMN), Tak U B CUHXPOHUYECKOM MAaHe (TeHAEHLMSA K UHTeH-

CUBHOMY KYyNbTYPHOM AMAnNory, oTKPbITOCTW rpaHuL, nepBooYepesHON NMojjepxke npas
S13bIKOBbIX MEHbBLUMHCTB).

3ak/iloueHue. B HacToAWMI MOMEHT HEMELKWIA A3blK HaxoAuTCs MnoJj BO34elCTBMEM
KyNbTUBMPYEMbIX B EBpone LLeHHOCTen MylbTUKYNbTypann3mMa 1 NapanniMa n akTMBHO
npoAo/iKaroLerocs npotecca rnobanvsaumn. NMpmsHaBas 3HAUYVMIMOCTb HEMELLKOTO A3blKa

ans

$OPMMPOBaAHNS HEMELKOW KyNbTYPHOW UAEHTUYHOCTY, NPaBUTenscTBO ®PT BbIHYX-

[EeHO cocpefoTayMBaTh CBOE BHMMaHMe Mpexae BCero Ha nojaepxke ApYrux s3bIKOB U
AManeKToB, PacnpoCTPaHeHHbIX Ha TeppUTOpPUKN CTpaHbl. OTKPbITLIM OCTaeTcs BOMPOC O
NoAAepXKe 1 3aKpenieHn HEMEeLKOro si3blka B Ka4ecTBe rocyapCTBEHHOro Ha 3akOHO-
AaTenbHOM ypoBHe.
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Introduction. This article is devoted to the modern language policy in Germany. An
analysis of intra- and extra-linguistic factors that influence the steps taken by the state in
relation to the languages spoken on the territory of the country makes it possible to
characterize the position and status of the language of the titular nation in Germany.
Consideration of the current situation can help to draw a conclusion about the
effectiveness of the implemented language policy, suggest further ways of the
development of the German language, and also understand the underlying causes of the
evolution of the language and its current state.

Methodology and sources. The article is based on the results of the analysis of modern
studies of the role, status and specifics of the German language by such linguists and
philologists as Yu.V. Kobenko, S.A. Zhilyuk, V.I. Kozhevnikova, A. Kirkness, W. Hendelmeier,
as well as the analysis of the main laws and legal acts in Germany regulating its language
policy. For a more complete description of the studied phenomenon, the classic works
of N.B. Vakhtin, E.V. Golovko, A.D. Schweitzer, L.B. Nikolskiy devoted to language policy,
were considered.

Results and discussion. Language policy is a powerful tool of social control. Due to the
specifics of the formation of a unified German state, it is possible to talk about a
systematically implemented language policy only from the end of the 19th century - the
moment the German Empire was founded. The current position of the German language
in Germany is determined by many extralinguistic factors, both diachronically (primarily by
the role and position of the Third Reich in world history) and synchronically (the trend
towards intensive cultural dialogue, openness of borders, priority support for the rights of
linguistic minorities).

Conclusion. At the moment, the German language is affected by the values of
multiculturalism and pluralism cultivated in Europe and the actively ongoing process of
globalization. Recognizing the importance of the German language in the process of the
formation of German cultural identity, the German government is forced to focus primarily
on supporting other languages and dialects common in the country. The question of
supporting and securing the German language as a state language at the legislative level is
still to be discussed.
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I don’t sing my mother’s tongue.
Rammstein «Amerika»

Beeaenne. Ha nocrarogHo paHHEM 3Tale CBOEro pa3BUTHs YEJIOBEYECTBO OCO3HANIO, YTO
A3BIK, SIBJIAACH OCHOBHBIM CPEJICTBOM IE€peJayll U COXpaHEHUs MH(POPMAIMH, IPEACTaBISIET CO-
0011 MOIIIHBIA MHCTPYMEHT MO3HAHUS U MPeoOpa3oBaHUs OKPYXKAIOMIEH HAC NEHCTBUTEIBHOCTH.
B03M0OXHOCTH KOHTPOIMPOBATH TO, KTO, KAK M KOTJA MOXET MCIOJIb30BaTh TOT WM MUHOMU SI3BIK,
NPEOCTABIACT 3HAYUTEIBHYIO CTEIIEHb KOHTPOJS Haj OOIIECTBOM B II€JIOM WJIM HaJ OIpese-
JICHHOW TPYIIOW HaceleHMWs. SI3bIK — 3TO HE MPOCTO CPEACTBO KOMMYHMKAIIMH, 3TO Ba)KHas
4acTh MJIGHTUYHOCTHU YesioBeka. Jaxe ecnu He oOpalarbest K TUIOTe3€ JIMHIBUCTUYECKOM OTHO-
CUTENbHOCTH («(hOPMBI UETIOBEUECKOTO MBIIUICHHUS], a CIeI0BATEIbHO — U (DOPMBI YEIOBEUECKOTO
MOBE/ICHHSI CKJIAJIBIBAIOTCS MOJ] BIMSIHUEM POIHOTO si3bika» [1, c. 24]), ToT ¢akt, 4TO MbI MbIC-
UM ceOsi Cper MPOYero Kak WICHOB OMPEACICHHOTO S3bIKOBOTO COO0IIECTBa, HeocmopuM. VH-
TEPECHO, YEJIOBEK MOXKET YTBEP)KIaTh, YTO HE MPUHAJIEKUT HU K OAHOHN KyIbType MUpa, HO ca-
MOMICHTU(UKALIUS Yepe3 Kakoi Obl TO HU OBLIO SI3BIK, BO3MOXKHO HE OMH (KaK B ciydae OW-
JMHTBOB), Hen30ekHa. boiee TOro, MHOIAA MCIOIB30BAHUE TOCYNAPCTBEHHOTO S3BIKA MOJKET
BOCIIPUHUMATBCS KaK JI0Ka3aTeIbCTBO CBSI3M YEJIOBEKA C OMPENEICHHBIM rOCY1apCTBOM, KaK Jie-
MOHCTpaIusl ONpeeIEHHON MO3ULKN W/ MHpPOBO33peHHs. Henb3st 3a0bIBaTh, UTO MOMHMO
YHCTO CUMBOJIMYECKON POJIU S3BIK UMEET M MparMaTudecKyio (yHKIUIO: TO, Ha KAaKOM SI3bIKE TO-
BOPUT YEJIOBEK, MOXKET HANPSMYIO BIHUATH HA €ro JOCTYN K 00pa30BaHUIO, BO3ZMOXKHOCTb IOJTY-
YUTh pabOTy WJIM MEAMLMHCKYIO MTOMOIIb, Ha BOBJIEUEHHOCTh €ro B JKM3HB oOIiecTBa. Bece ato
MPUBOIUT K MOJIMTH3AIMHU S3BIKOBOTO Borpoca [2].

MeTtogo0rusi 1 MCTOYHMKH. JJ1s1 aHAIKM3a MTOJOKEHHUST HEMELIKOTO SI3bIKa U XapaKTepUCTHU-
KU SI3BIKOBOM TOJHMTHUKUA B COBPEMEHHOW ['epMaHMM ObUTH M3y4eHBI PE3yJbTaThl UCCIEIOBAHHUM
MOCJEIHUX JECATWIETHI MO BOMPOCAM CTAaryca JaHHOIO S3bIKa, & TAKXKE OCHOBHBIE 3aKOHOJA-
TEJIbHBIE JOKYMEHTBHI, ONPEAEISIIONINE MOJI0KEHHE HEMEIKOTO, PACCMOTPEHBI CTaTbU HEMELKUX
MyOJIUITMCTOB, OCBEMIAIONINX SI3BIKOBBIE BOMPOCHL. TeopeTudeckoil 0a30ii pabOThI MOCITYKHIIH
KJIACCMYECKHUE HCCIIE0BAaHUS SBJICHUS SI3bIKOBOM MONMUTUKH. TakuM o0Opa3oM, OCHOBHBIM METO-
JIOM UCCIIEAOBAHMS TOCITYKHJI OITUCATENbHBIM METO/I.

Pe3yabTarhl M 00cy:kaeHue. TepMHUH «I3BIKOBAsi TIOJIUTUKAY» UCIIONb3YyeTCs Al 0003Haue-
HUS CO3HATENbHBIX YCHJIMI rocyaapcTBa WM JHOOOTO opraHa, oOnajaromero HeoOXOAMMbBIMH
IIOJIHOMOUHSIMH, 110 BO3JAEHCTBHUIO HA SI3bIK, B YACTHOCTH, MEP, CBSI3aHHBIX C COXPAHEHUEM U U3-
MEHEHHEM CYLIECTBYIOIIETO COCTOSIHUSA SI3bIKA, a TAKXKE BIMSIHUEM Ha (PYHKIIMOHAJIBHYIO CTOPO-
HY s13bIKa M OMOCPEIOBAHHO — HA CTPYKTYPY si3bika [3]. BakHO mOAYEpKHYTb, YTO S3BIKOBAs MO-
JIMTUKA — 3TO BCETJIa YaCTh MOJIUTUKHU FOCYJaPCTBEHHOM, TaK KaK XapakTep Mep MO0 COXPAHEHHUIO
WM U3MEHEHUIO0 0COOEHHOCTEN (PYHKIIMOHMPOBAHUS SI3bIKA M €T0 CTaTyca OMPEIEISITCS 0COOCH-
HOCTSIMHU TEKYILETO MMOJUTHYECKOT0 ycTpoiicTsa [4, c. 221].

Coserckuii u poccuiickuil muHreuct A. Jl. IlIBeiiuep BbIAEINT HECKOJBKO OCHOBHBIX Xa-
PAKTEPUCTHUK A3BIKOBOM MOJUTUKU. Kaxkplil U3 OMUCHIBAEMBIX MapaMETPOB CBSI3aH C CYLIECTBY-
IOIUMU B OOIIECTBE TMOJTUTHYECKHUMH YCTAaHOBKAMHU W SKCTPAIMHTBUCTHYECKUMH (haKTOpaMu
(TakuMu, Kak, HAIPUMEP, UHTEPEChl STHUYSCKUN 00BEIMHEHUN WM IEJIU TOCyNapcTBa B 00a-
CTH KYJIBTYpPBI), U B 3aBUCUMOCTHU OT HUX S3BIKOBAsI MOJIUTHKA MOKET ObITh OMpeiesieHa Kak:

1) peTpOCHEeKTUBHAS WIIN TTEPCIICKTUBHAS;
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2) KOHCTPYKTUBHAS HITH ICCTPYKTHBHAS;

3) 1eHTpaNM30BaHHAs WU HEI[CHTPAJIM30BaHHASL.

PerpocnekTuBHAs sA3bIKOBAs MOJIUTUKA HALIEJICHA HA COXPAHEHUE CYLIECTBYIOIIEN SA3bIKOBOM
CUTYallUH U TOJIIEPKAHUE CIIOKUBIINXCS SI3bIKOBBIX HOPM, BOIPEKH TEHACHIIMN K U3MEHEHUIO U
3BOJIIOIMH, U Yallle BCEr0 MOTUBHUPOBaHA CTPEMIICHHEM K MPEEMCTBEHHOCTH WM JKEJTaHUEM BO3-
POIUTH HALIMOHAJIbHBIN s3bIK. ECIIN k€ SA3bIKOBAsi MOJUTHUKA OPUEHTUPOBAHA Ha aJanTaluio mpo-
UCXOISIINX U3MEHEHUN U SI3bIKOBBIE PEQOPMBI, a TAK)KE OTMEHY MPEKHUX HOPM, OHA CUUTAETCS
MEePCIIEKTUBHOM.

[TapameTp KOHCTPYKTUBHOCTH/AECTPYKTUBHOCTU OMNMCHIBAET MEPCHEKTUBHYIO S3BIKOBYIO
nonuTUKy. KoHCTpYKTHBHAS SI3bIKOBasi OJUTHKA CBSI3aHA C MEpaMH MO PACIIUPEHUI0 QYHKUIUN
SI3BIKA/SI3BIKOB U cpep UX yHnoTpeOrIeH s, MOBHIIIEHNE COI[UATbHO-KOMMYHUKATUBHOM POJIH SI3bI-
KOB, OHa CTUMYJIUPYET M MOOIIPSET CO3/aHUE M Pa3BUTHE JUTEPATYpPHBIX s3BIKOB. COOTBET-
CTBEHHO, JICCTPYKTUBHAsl A3BIKOBAs MOJUTHKA XapaKTEPU3YETCs MPOTHUBOMOJIOKHBIMU YCTPEM-
JEHUSIMU — TEHACHIIMEH K YIOTPEOICHUIO W Pa3BUTHIO JUIIIb OJJHOTO SI3bIKa, BIUIOTH JIO 3allpeTa
WCIIOJIb30BaHUS JPYTHX S3BIKOB.

Ecnu A3bIKOBasi MONUTHKA BOIUIOIIAETCS B ’KM3Hb TOCYAAapCTBOM M IOJAPa3yMeEBAEeT MEPHI,
oOsi3aTeNbHBIC I BCEW TEPPUTOPHHM, TO OHA CUYMTACTCS ICHTPAIM30BaHHOW. Mepornpusrus,
WHUIMUPYEMble MECTHBIMU OpPTaHaMHU BJIACTH, OOIIECTBEHHBIMH OPraHU3alUsSIMU U HAyYHBIMU
COO00IIIECTBAMH, OTHOCATCS K HEIEHTPAIM30BaHHOM SI3BIKOBOM monuTHKe [5, ¢. 125-127].

Ha nporskeHnn 10CTaro4HO JOITroro NnepuoAa Ha TEPPUTOPUM COBPEMEHHOMU IepmaHuu co-
CYIIECTBOBAJIO MHOXKECTBO PAa3PO3HEHHBIX KHSKECTB, IO3TOMY FOBOPUTH O €IUHOM, CO3HATEIHHO
Y TIOCJIEOBATENIBHO PEAIM3YEMOM SI3bIKOBOM IMOJIMTHKE TOT'O BPEMEHHM €71Ba JIn BO3MOXKHO. Mcciie-
JIOBaTeIy OTMEUAIOT CJICAYIONINE 0COOEHHOCTH, XapaKTEepPHbIE JJIsl Pa3BUTHs HEMEIIKOTO sI3bIKa Ha
BCEll TEPPUTOPUH €TO YMOTPeOIEeHUsI Ha 3TOM 3Talle: aKTUBHOE MCIOJIb30BaHUE AUAJIEKTOB, TOJIe-
PaHTHOCTh K 3aMMCTBOBAaHUSIM M, KaK OTBETHAsl pPEaKLMs HA HUX, JOCTATOYHO aKTUBHAs JEATEIb-
HOCTb ITypUCTOB, CO3HATENIBHBIE YCUIIUS 110 HOPMAJIN3alluH A3bIKa, HO B IMCBbMEHHOM €r0 BapHaH-
T€, C COXPAHEHUEM Pa3Iuiril B YCTHOM peun HocuTenen [6—8]. [oBOpUTh O SI3bIKOBOM MOJUTUKE B
I'epManuyu Kak 0 COBOKYMHOCTH OCO3HAHHBIX MEp MO BO3JACHCTBUIO HA SI3bIK MOXKHO, HAUMHAs C
xonma XIX B., a UMeHHO — ¢ MOMeHTa oOpa3oBanus ['epmanckoit umnepun B 1871 1. B atot nepu-
OJ1 TIPOUCXOAUT KOAM(DUKAIMA HEMEIIKOTO sI3bIKa, B YAaCTHOCTH, €ro opdorpaduu. 3akperieHue
€IMHBIX HOPM HE TOJBKO JUIs MMCHMEHHOM, HO U YCTHOW pPEUYM CBSI3aHO C IMyOnuKaiueil paboThl
«Deutsche Buhnenaussprache» B 1901 t. [6]. SI3bikoBasi MOJUTHKA BTOPOI MOJOBUHBI XX B. MOXKET
OBITh OXapaKTepU30BaHA KaK LIEHTPAIM30BaHHAs W JECTPYKTHBHASA: B 3TOT MEPHON AUAIEKTHI U
SI3bIKM MEHBIIMHCTB OKa3bIBAIOTCA (PAKTUYECKH TOJ 3alpeTOM, PYKOBOJCTBO CTpPaHBI MPUICPHKH-
BaeTCs Kypca Ha aCCUMWIALMIO U ACHAIMOHAIN3AINIO, aKTUBHO MJIET F'€pPMAaHM3AlMsI BCErO Hace-
JICHUS CTPaHbl, HACAXKIAIOTCS UJIEU, B OCHOBE KOTOPBIX JICKUT S3bIKOBast kceHodooust [9].

Kypc Ha KOHCTPYKTUBHYIO S3BIKOBYIO MOJUTUKY YaCTUUHO HAYMHAET PEaIM30BBIBATHCS I0-
ciie okoHYaHHus BTopoil MUpOBOI BOMHBI. DTa TEHIEHIMS HU B KOEM POJie He CBA3aHa C JInoOe-
paNbHBIM HACTPOCHHEM PYKOBOJACTBA, a BhI3BAHA CTPEMIICHHEM CTpaH-mobemauTeneil ocnabuthb
HAIMOHAJIMCTUYECKUE HACTPOEHUS CPEIM HEMILIEB U HE TIO3BOJIUTH HEMEIIKOMY SI3bIKY BHOBb CTaThb
CIUTQYMBAIONICH OCHOBOI [JIsl HAaceJieHHusl cTpaHbl. FIMEHHO B 3TO BpeMs M HAYMHAETCS MPOLECC
aKTHUBHOT'O 3aMMCTBOBAHMSI CJIOB U3 aHIVIMICKOTO sI3bIKA, 0COOCHHO aMEpPUKAaHCKOTO €ro BapHaHTa,
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U BKJIFOYCHHS B HEMEIIKYIO pedb BCe OObIIero umcia uHTepHarmoHamm3moB [10]. AkrtuBHOe
BJIMSHHE U JaXK€ BMEIIATEIbCTBO AHIVIMMCKOIO S3bIKA B HEMELKHUH MPOIOJIKAETCA 10 CHUX IOp,
II0TOMY OJIUH U3 BOIIPOCOB, PELIAEMBIX B paMKax S3bIKOBOM ITOJINTUKU COBpeMeHHOU ['epmanuy,
CBSI3aH C MapaMeTpPOM NEPCIEKTUBHOCTH U MOMCKOM Hambosee aJeKBaTHOTO OTBETA Ha JKCIIaH-
CHIO aHINIMICKOTO sA3bIKa. Peakuus npaBUTENIbCTBA HA BHELIHEE BO3ACHCTBUE HA HEMELKUH SI3BIK
MPENICTABISIETCST TEM OOJiee BaXKHOM, YTO HEMEIKHUU HE SBISETCS TOCYJApCTBEHHBIM SI3BIKOM
OPI. Ha 3akoHOAaTeI-HOM YPOBHE OH 3aKPEIUICH KaK O(UIIMAIbHBIN SI3bIK, B YACTHOCTH, KaK
SI3BIK JIEJI0- M cymonpou3BoacTea [11-14].

Hcroprueckn HEOQHO3HAUYHOE TOJIOKEHHE HEMELKOIO S3bIKka Ha MHUPOBOM apeHe M, Kak
CJIEJICTBHE, B CaMOM | epMaHuu, Kak yKe yIIOMHUHAJIOCh, BBI3BAHO B MEPBYIO OYEPENb MMOJTUTHYE-
ckuMH npuuuHamMu: coObitust 1933—1945 rr. 1 pons I'epmanuu kak mMoOEKIEHHON cTpaHbl. Tak,
HarpuMep, HEMELKHI He ObLT BKIIIOUEH B YHCIIO opuuuanbHbiX s36ikoB OOH [15].

Crenyer OTMETUTD, YTO COBPEMEHHAs SI3bIKOBAs OJUTUKA B [ epMaHnU HAXOAUTCS MO/ BIIU-
SIHUEM JIByX OCHOBHBIX TOJJIEPKUBAIOIINX IPYT Apyra TeHACHIHH: cTpemaeHneM n3bexarb 00-
BUHEHUI B BO3BPATE K HALMOHAI-COL[MATUCTUYECKOMY MPOIUIOMY — C OJHOW CTOPOHBI, U XKeJa-
HUEM IPUJIEPKUBATHCS KOHCTPYKTUBHOTO Kypca U MO3ULMKA OTKPBITOCTH APYTUM KYJIbTypam — C
apyroit [16]. DTu GakTopbl MOTYT CAYXKHTh MPUYHMHON KaK BHYTPCHHHUX M3MEHEHHH, MPOUCXO-
JSIIIUX B HEMELIKOM $SI3bIKE, TAK U YTPAThI SI36IKOM CBOMX MO3UIUI B KAUE€CTBE SI3bIKA MOMYJSPHO-
0, MPECTUKHOTO M UTPAIOIIETO BAKHYIO poiib B obmectBe. Eme B koH1e 1990-x rT. HemMerkuit
KypHainucT u nucarens Jurep Lluvmep nucan o TOM, YTO «HEMELKHUHN JIMTEPATYPHBIN S3bIK HE
ACCOLIMMPYETCS J1aK€ B CO3HAHMM CAMUX HEMIIEB C COLIMAJIbHBIM MpecThuxkeM. <...> S3bIkoBas
MTOJINTHKA, OTIIpaBisieMasl Be1oMCTBOM MHOCTpaHHBIX 1€, HE 1Aa€T MOBO/A HAJIEATHCS Ha TO, YTO
craryc HeMenkoro si3pika B OPI Oymet, mo kpaitHelt Mepe, SKBUBAJIEHTEH CTaTyCy aHTJIMHCKOTO
s3b1Kay» [IuT. mo: 4, ¢. 225]. B HacTosmMii MOMEHT aHTJIMHCKUAN SI3BIK 3aHMMAET MTPOYHBIC MTO3H-
MU S3bIKA-TIOCPEIHNKA, KOTOPBIM K TOMY >K€ OOJIaJaeT BBICOKHUM IMPECTUKEM, SBISSACH TaK
HA3bIBAEMBIM SI3BIKOM BEpPTHKAIH, CIIOCOOHBIM OOECHEeYUTh KapbepHBIM POCT, B TO BpeMs Kak
HEMELIKUH SI3bIK OKa3bIBACTCSI BHITECHEH M3 HAYYHOT'O, MMOJIMTUYECKOTO, SKOHOMUYECKOTO, TEXHH-
yeckoro u naxe ¢uiocopcekoro auckypcos [4, c. 8]. [IpemiokeHus cuenath HEMEIKUHN SI3BIK
00s13aTENBHBIM JJI UCTIONF30BaHUS B pEKIIaMe CTAIKMBAIOTCS C JJOBOJAMHU O TOM, YTO MOAOOHBIH
3aKOH HampsIMYIO OTPaHUYHUT CBOOOTY. B 3TOM CBSI3M HEKOTOPHIE MCCIIEOBATENH TaXKE BBICKA3bI-
BaIOT OMACEHUE O TOM, YTO A3BIKOBAs MOJUTHUKA B COBPEMEHHOM ['epMaHNM CBA3aHa C TEHICHIIU-
el K TUCKPUMHUHAIIMHY A3bIKa TUTYABHON Hanuu [16].

Spxoii neMoHcTpanuel O0NBIIETro MPECTHKA aHTIIMHCKOTO SI3bIKAa M yTPAThl HEMEIIKUM SI3bI-
KOM CBOMX TMO3MIIMI SBIISIETCS CUTYyallMsl, CIOXKHBIIAsACA B CUCTeMe Bbiciiero oopazosanus. [lo-
JUTUYECKOE MPEBOCXOJICTBO aHTIIMICKOTO HAMPSMYIO TOBIHUSIO Ha 00pa3oBaTellbHBIC CTaHAp-
Thl: MHOTHE JIEKIIMH 1O €CTECTBEHHO-HAYYHBIM M COLMAIIBHO-TYMAHUTAPHBIM JUCLUHUILUIMHAM B
By3aX YMTAIOT HA aHTJIMICKOM SI3bIKE. 3HAYUTENbHAS YaCTh yUeOHBIX 3aBEICHUN YKOHOMHYECKOTO
npoduiIs mepenuia Ha MPEnojaBaHUe WCKIIIOUUTEIBHO Ha aHIIMHACKOM s3bike [4, c. 225-226].
B 2007 . obyuenue o 250 HampaBlIeHUSM MarucTparypbl (u3 1976 cymiecTBOBaBIIUX Ha TOT
MOMEHT) IIIJIO TOJIBKO Ha aHITIHHCKOM si3bIke [17].

E1ie 601ee ocTpo CTOUT BOMPOC O POJIM HEMEIKOTO B HAyKe, U PeYb BHOBb HJIET HE O HAIHO-
HaJbHOW TOPJOCTH WJIM CAMOUICHTH()HUKAIMH: S3bIKOBas MOJMTHKA HAXOAWUTCA IO/ MOUIHBIM
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BJIMSIHUEM TOJMTHKU TOCYIapCTBEHHOM, B YaCTHOCTH, CTPEMJICHUE PYKOBOJCTBA CTPaHBI MPO-
JEMOHCTPUPOBATh OTKPHITOCTh TPAHUIL U KEJIAHUE B3aUMOJACHCTBOBATH C IPYTUMU KYJIbTypaMu
[17]. AHDIMIACKUH SI3BIK HA TIPOTSIKECHUU JNECATUIICTUN SIBISIETCS SI3BIKOM HAyKH, CaMmoO COO0Oi
pazymeeTcsi, 4TO BBIJAIONIUECS YUCHBIC BIAJCIOT aHTTUHCKHUM: 3TO S3BIK, KOTOPHIH MO3BOJISET
MOJIy4aTh HOBEHIIHME JaHHBIC B CaMbIX Pa3HOOOpa3HBIX 00JACTSIX HAyKH, M OTO TOT S3BIK, Ha
KOTOPOM HYXXHO TOBOPHUTH, €CIIM XOYEIIh OBITh YCIBIIIAHHBIM B MHUPOBOM HAay4HOM COOOIIE-
ctBe. g Toro 4toOnl OBITH B Kypce MOCIEIHUX JOCTHKEHUN HAayKH U MPHU 3TOM HUMEThH BO3-
MOXKHOCTb CIIOCOOCTBOBATh €€ Pa3BUTHIO M BHOCUTH 3HAUUTENbHBIN BKJIAJ, HE 3aMbIKasCh B
paMKax COOCTBEHHOIO SI3BIKOBOTO COOOINECTBA, YU€HbIE BBIHYXKIEHBI MHUCATh U MyOIMKOBAThH
CBOM PabOTHI Ha aHTIIMICKOM si3bike. Bece Hayunbie koH(epeniuu B OPI, naxe Te, 4To mocss-
IIE€HBl BOMPOCAM IepPMAHUCTHKHU, MPOBOJATCA Ha aHIIHMICKOM sA3bike. Hemenkuili MmoxeT ObITh
3asBJICH KaK OJWH U3 pabouyuX S3BIKOB, HO BCEr/a MOCIE aHIIMICKOTO, HECMOTPS Ha TO YTO TOT
MOXKET HE OBITH POJIHBIM SI3BIKOM HH JIJISl KOTO U3 YYACTHUKOB, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOPHIX CO-
CTaBJISIIOT HEMIIBI [4, c. 226].

BrnusiHue cOBpeMEHHOTO MOJUTHYECKOTO Kypca Ha SI3IKOBYIO TIOJUTHKY IMPOCIICKUBACTCS U
B 00JIACTH MOJIUTUYECKONW KOPPEKTHOCTU. BocnpuHsaTOE U3 APYroi KyIbTyphl sIBI€HHE 000raTH-
JIO HEMEUKHUH $3BbIK 3HAYUTENbHBIM YHUCIOM 3B)EMH3MOB M IMOJUTKOPPEKTHBIX JIEKCHYECKUX
CIMHUII, TPEUMYIIIECTBEHHO 3aMMCTBOBaHHBIX [16].

Takoe moyoXkeHne sI3bIKa TUTYJIBHON HAlMK SIBJISETCS CIEACTBUEM pPEaTu3yeMOM S3bIKOBOM
MOJIUTUKUA. BO MHOTOM 3TO BBI3BaHO OTOXKICCTBIICHUEM ITOJHMTUKH S3BIKOBOH M TOCYIAPCTBEH-
HOM, OCHOBOIIOJIATAIOIINM BEKTOPOM KOTOPBIX SIBIISICTCS JEMOKpPATU3allMs, B YACTHOCTHU SI3BIKO-
Bas. SI3pIKOBasi IEMOKpATHS MOAPa3yMeBaeT MPUOPUTET JTUYHOCTHBIX MHTEPECOB MEpel UHTepe-
caMM OOIIECTBEHHBIMH, KaK CIIEACTBUE, JIO00H YJICH S3BIKOBOTO COOOIIECTBA MMEET BO3MOX-
HOCTh Y4acCTBOBATh B Ipoliecce KoaupuKauu S3blka — 3aKperieHHH HOBBIX HOPM U MU3MEHEHUN
CIIOKUBIIUXCA HOpM. VccrenoBarenu Takke OTMEUalOT TaK Ha3bIBaeMbI e(ULIUT JOSIBHOCTH
K POIHOMY f3BIKY: KaK HOCHUTEJH, TaK U JIIOJH, OTBETCTBEHHbBIE 3a KOAU(PUKAIUIO SI3bIKA, IEMOH-
CTPUPYIOT HEKOTOpOE MpeHeOpekeHUe MO OTHOLIEHUIO K POAHOM pedH, YTO BBIpa)KaeTcs B OT-
CYTCTBUU JIOJDKHOTO BHUMAHHS K MPOIIeCCaM Pa3BUTHS SI3bIKA, 4 TAKXKE B JICIEHTPATN30BAHHOM
XapakTepe SI3bIKOBOW MOJMUTUKH M CIIOPAJIAYHOM SI3BIKOBOM IUTAHMPOBAHUH. XapaKTEPHO, UTO
CpeIy 3aHUMAIOILIUXCS BOMPOCAMHU SI3BIKOBOW TMOJTHTHKH OOIICCTBEHHBIX OPTaHU3AIMA OTCYT-
CTBYET €OMHOOOpa3ue B IJIAHE pealM3yeMbIX MMU Mep. 37eCh MOXKHO HaOMIOAaTh JEHCTBUS B
CHEKTpPE OT MPAKTUYECKU TMOJIHOM JIOSUIBHOCTH IO OTHOIICHHIO K arpeCCUBHOMY BO3JIEUCTBUIO
aHmIuiickoro si3bika (pemakius ciaoaps DUDEN) no mypuctuueckux nHactpoenwit (Coro3
HEMEIIKOTO si3bIKa). EcTecTBEeHHON OOIIECTBEHHON peakiuell Ha OOMIMEe WHOSI3BIYHBIX AJIEMCH-
TOB B SI3bIKE SIBJISICTCS] aKTUBU3ALUS TYPUCTOB — CTOPOHHUKOB «OOPHOBI TPOTUB BBEICHUS B YIIO-
TpeOIIeHue 3aMMCTBOBAHHBIX M MEKIYHApOIHBIX CiIoB» [18, ¢. 364]. CeromaHst Ha TEPPUTOPHH
I'epmanuu QyHKIMOHHPYIOT 27 OObEAMHEHUI CTOPOHHMKOB mypu3Ma. llpencemarens camoro
kpynHoro u3 Hux — Coro3a Hemerkoro sizbika («Verein Deutsche Sprache»), B. Kpamep, BBen
0003Ha4YeHHUE JIT HEMEIKOTO, MEeCTPSIIEro aHmios3bluHbIMU 31eMeHTamu — BSE («bad simple
English»). Takas ab0peBuarypa Obuia BIOpaHa HE CIIy4aifHO: OHa TaK)Ke MCIIOIb3YeTCs st 000-
3HAYEHUsI KOPOBBETO OEIeHCTBa, TeM caMbiM Kpamep momdepkuBaeT HE310pOBOE, 1O €ro MHe-
HUIO, COCTOSIHME s13bIKa [4, ¢. 224-230].
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[oBOpsi O A3BIKOBOM MONUTHKE B [epMaHMM M TOJOKEHUHU HEMELKOTO S3bIKa, HEOOXOAMMO
JaTh KPaTKyl XapaKTEPUCTHKY U CIIOKUBLICHCS S3BIKOBOM CUTYaIlMH, MOCKOJIBKY peub UIET He
TOJIBKO O B3aUMOJICUCTBUM AHIIMMCKOTO M HEMEIIKOTO s3bIKOB. [loMHMO nHTEpaTypHOTO HEMeEIl-
koro (Hochdeutsch), wa Teppuropurn @OPI' cocymiecTByroT JBaalaTh €ro JIUAJICKTOB:
Alemanisch, Allgduerisch, Bairisch, Berlinerisch, Frankisch, Hamburgerisch, Hessisch, Koélsch,
Mecklenburgisch, Moselfrankisch, Niederreinisch, Ostfriesisch, Pfélzisch, Ruhrpottdeutsch,
Saarléndisch, Sachsisch, Saterfriesisch, Schwabisch, Thiringisch, Westfallisch. Taxxe B I'epma-
HHUM B paMKax BCTynuBIIed B cuiy B 1999 r. EBponelickoli XapTUM pETHMOHAJIBHBIX S3BIKOB U
SI3IKOB MEHBIIIMHCTB MPU3HAHBI U MOJJIEKAT MOAJIEPIKKE MIECTh CIEAYIONIUX S3bIKOB: JAaTCKUMH,
BEHJICKUI (HWKHETY)KHUITKHIA), COpOCKHI (BEPXHETYKUIIKHH), CEBEPHOPPHU3CKHI, BOCTOYHO-
(bpusckuii (3aTepiaaHACKUi), MbIraHCKU. [ToMrUMO 3TOTO, TTONT 3alTUTON TOCYIAapPCTBA HAXOIUTCS
HUMEIOIINI CTaTyC PErHMOHAIBLHOrO HIKHeHeMelkui s13bik [19]. U ecnu, roBopst o cyas0e u mo-
JIO’)KEHUU HEMEIIKOTO SI3bIKa, Psii MUCClIeoBaTeNeil 0TMEUaeT, CKopee, HeLICHTPATM30BaHHBIA Xa-
paKkTep peann3yeMoi S3bIKOBOM MOJIMTHKH, TO JHAJIEKTHI, PETHOHAIBHBIC SI3BIKH U SI3BIKU MEHbB-
IIMHCTB TMOJYYalOT IEHTPATH30BAHHYIO MOAJEPKKY PYKOBOJCTBA CTPaHBI, B TOM 4uCie U (pu-
HAHCOBYIO, & UX COXPaHHOCTb OOECHEUMBAETCS YCHIMSIMH 0Opa30BaTENbHBIX YUPEKACHUN U
CpelcTB MaccoBOM MH(pOpMaIK (Kak MeYaTHBIX, TaK ¥ 3JCKTPOHHBIX ) [16]. Bompock! s3b1K0BOM
MOJIMTUKA B OTHOILIEHWU MHUHOPUTAPHBIX S3BIKOB PEIIAIOTCS M Ha PEruoHAIbHOM YpPOBHE.
Hanpumep, B bpemene dynkunonupyer MHCTUTYT HUKHEHEMELIKOTO f3bIKa, 1I€7b KOTOPOTO —
COXpaHEHHUE U MOJACP’KKA COOTBETCTBYIOIIMX A3bIKA U KYJIBTYPbI, @ 3aKOHOJIATeIbCTBO CaKCOHUU
u bpangenOypra rapanTupyeT MpaBO HU3YYCHHS JIYKUIIKOTO SI3bIKA B IIKOJE BCEM YUCHHUKAM,
MPOXKUBAIOIIAM B CEPOOITYKHIKHX MmoceieHusx [19].

Pazymeercs, Helb3s TOBOPUTH O TOM, YTO, B OTJIMYUE OT SI3bIKOB MEHBIIIMHCTB U PETMOHAIb-
HBIX SI3bIKOB, HEMEIKUI HE MOJTy4yaeT HUKAKOM MOAAEPKKH CO CTOPOHBI rocynapcta. Xots KoH-
crutynuss OPI" moctynupyeTr paBeHCTBO BCeX TpaXk/aH, HE3aBHCHMO OT TOTO, Ha KaKOM SI3bIKE
OHHU TOBOPSIT, a CTaTyC HEMEIKOTO fA3bIKa KaK TOCYIapCTBEHHOIO B HEW HE 3aKperieH, 3aKOH O
MPOKUBAHUK 00SI3yeT MMMHUTPAHTOB, KOTOPHIE XOTAT MOJYYUTh BUJ Ha >KUTEILCTBO, BIAJETh
HEMEIKUM SI3bIKOM Ha ypoBHE He Hike A2 (B cooTBeTcTBUU ¢ OOIIeeBpONEHCKON MIKAION S3bI-
KOBBIX KOMIIETCHIIHIA), TEM CaMbIM CIOCOOCTBYS COXPAaHEHHUIO W TOIACPKKE JIUTEPATypHOTO
Hemenkoro s3bika [20]. BHuMaHue BompocaM sI3bIKOBOM MOJIMTHUKHA B OTHOLICHHU HEMEIIKOTO
A3bIKa YACJSIOT M Ha perMoHalbHOM ypoBHe. Tak, Hampumep, B baBapuu B 2014 r. Obu10 moamnu-
CaHO yBeIOMJIeHHE baBapcKOro rocymapCcTBEHHOTO MHUHUCTEPCTBA OOpa30BaHUS U KYIBTYPBHI,
HayK{ M UCKYCCTB, IPU3HAIOIIEE COXPAHEHHUE U MOJJICPKKY HEMEIKOTO S3bIKa LIEHTPaIbHOM 3a-
nader Bcex obOpasoBarenbHBIX yupexaeHuit. B 2006 . 8 ®PI" 6b1u1 pa3paboTan mpoOeKT 3aKoHa,
MPEOCTABNIAIONINNA HEMELKOMY CTaTyC TOCYJapCTBEHHOTO $3bIKa, HO HA HACTOSIIMI MOMEHT
npejiaraemsie monpaBku B Koncturynuio He Obutn BHECEHBI [19].

Eme omuH SKCTpaJMHTBUCTUYECKUH (PakTOp, HAMPSMYIO NHUKTYIOIIUA BEKTOP Pa3BHTH
SI3BIKOBOM TOJMTHUKHU U OMPEIEIISIONINNA MOJI0KEHNE HEMELIKOTO si3bIKa B [ epManuu, — 3T0 ee co-
BpEMEHHas poiib Ha MUPOBOM apeHe. OPI' — 310 LeHTpaIbHOE EBPOIEICKOE TOCYAAPCTBO, KOTO-
poe IOJKHO MOIepKUBATh IIEHHOCTH, MTpOBO3IIIaliaeMble 00bequHeHHoi EBpornoii. CoBpemeH-
Hast EBpona — 3To EBpomna MynbTHKYIBTYypHasi, MPOMOBEAYIOIAs ITIOPAIM3M Ha CaMbIX Pa3HBIX
YPOBHSIX, TPU3BIBAIOIIAS K OTKPBITOCTH JPYTHM KYJIBTypaM, BRIPAXKAIOIIAasi TOTOBHOCTh K MEXK-
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KYJIBTypHOMY Juajory. Bce Bo3pacTaromimii mOTOK MUTPAHTOB, KOTOPHIM OTKPBUIX JBEPU MHOTHE
€BPOIICICKHE CTPaHbl, HE MOT HE BbI3BATh BOIIPOCOB O COCTOSIHUM UX POJHBIX SI3BIKOB U O SI3bIKAX
MPUHUMAIOIIUX TOCynapcTB. [OMBITKON yperynupoBaTh MOJ0KEHUE MUTPAHTOB B CTPAHE U, KaK
CJIEJICTBHE, POJIb M TOJOKEHUE HEMELKOIrO s3blKa, CTalla SI3bIKOBasl MOJUTHKA, MOTYYUBIIAsS
Ha3BaHue «Beaymas Kyiasrypa» (Leitkultur). Cpeau mpouero oHa BKiIIOYaeT B ceOst Takue TpeOo-
BaHMs, KaK BJIQJICHHE HEMCIIKMM SI3bIKOM M YBa)KEHHE K IIEHHOCTSM KOPEHHOTrO HacesieHus [21].
Konuenuus «Benymeni KyiabTypbD» MOJIYYWIA JOCTATOYHO IIMPOKUN PE30HAHC HE TOJBKO B Ca-
Mol ['epmanuu, HO U B MHUpE, B MEPBYIO ouepeap B Typliuu, MOCKOJIbKY TYPKH MPEACTaBISIOT
CaMyl0 MHOTOUHUCIIEHHYIO IpyIy MUTpaHToB B ['epmanuu (0kos10 2,75 mun ven. Ha 2020 1) [22].
Ha npoTspkeHnn HECKOJBKUX JIET MOXHO OBLJIO HAOMIOAATh ACKAJIALUI0 3TOTO «MHUTPALIMOHHOTO
KOH(IIHKTa», B KOTopoM mpe3uaeHT Typiuu P. Dpnoran obeman TypkaMm OTKpeITHE B [ epManun
LIKOJI C MPENOJaBaHUEeM Ha HEMEIIKOM, Ha3bIBajl Beaylue nonurudeckue napruu OPI Bparamu
Typuuu, npu3siBasi OBIBIINX COTPaXKIaH BO3IEPKATHCS OT TOJ0COBaHUs 32 HUX. OTBeTHAs peak-
s ['epmanuu B une A. Mepkenb Obljla HEU3MEHHO CIEP>KaHHOM M HEMIPEKJIOHHOM: KaHIyIep He
€AMHOXbI MOAUYEPKUBAIIA, YTO HACEJICHHE | epMaHnU ¢ TYpPELIKUMU KOPHSIMU UMEET MOJHOE Ipa-
BO M BO3MOXKHOCTb CaMOCTOSITEIBHO peliath CBOK cyabOy [21]. BakHbIM mpeacTaBisieTcst TOT
(dakT, 4TO B ITOM CIIy4ae MOJEMHKA BEIETCS HE TONBKO B SI3BIKOBOM IUIOCKOCTH, MOCKOIBKY
HEMELKUN U TYpEUKHUH SI3bIKH IO CYTH CBOEH SIBISIOTCS BOIUIOIIEHHEM ABYX NMPHUHIMIHAIBHO
Pa3HbIX MUPOBO33PEHUH, OJUILIETBOPSIS XPUCTUAHCKUN €BPONEUCKUN U MYCYJIbMAHCKHI BOCTOY-
HbIA MHUpBI. B HacTosuii MOMEHT MPaBUTENBCTBO [ €pMaHuM MPOIOJKAET PEATM30BbIBATh YCHU-
JUS TI0 MHTETPallid MHUTPAHTOB B KYJIBTYPHBIN KOHTEKCT, B TOM YHCIIE 3a CUeT TpeOOBaHMM K
OTIpe/IEICHHOMY YPOBHIO BIIAQJICHUS S3bIKOM TUTYIHHOW HALIMU, O YEM YK€ OBLIO CKa3aHO BHIIIIE.
OpnHako HEKOTOPBIE NCCIEA0BATENMN BCE K€ BBICKA3bIBAIOT OMACEHUs MO MOBOAY BIHUSHUS TYPKOB
Ha A3bIKOBYIO CUTYAIIUIO U MOJUTUKY B ['epMaHuu, BbIABUTAsI IPEANOIOKEHUS O TOM, YTO Typell-
KHE MUTPAHTBI MOTYT B KOHEYHOM CYETE JOOMTHCS TMOBBIIICHUS CTATyCa TYPEIKOTO SI3bIKa JI0
SI3bIKA JICTIONPOM3BOJICTBA HITH JIaXKe TocyaapcTBeHHOro [16].

3akarouenune. CeromHs OCHOBHBIMHU (paKTOpaMH, ONPEICIISIOMUMHI TTOJI0KEHHE HEMEITKOTO
s13bIKa B [ epMaHuu, ABISIOTCS JOCTAaTOYHO arpeCCUBHOE BO3AECHCTBUE aHIIIMKMCKOTO SI3bIKA KaK Ha
KYJIBTYPHOM (aHITIMICKHI BOCIIPHHUMAETC Kak OoJjiee MPEeCTHKHBIN), Tak U, KaK CJIEJCTBHE, Ha
SI3BIKOBOM YpOBHE (TIPOIIECC aHTIIM3AIMKA HEMEIIKOTO SI3bIKa — C OJJHOW CTOPOHBI, U MEHEE KpH-
TUYHOE OTHOILIEHHUE K HApYLICHUSM HOPMBI B CUJTy YTPAaThl SI3bIKOM CBOETO CTaTyca — C JIpYroi).
OmnpeneneHHble CI0XKHOCTH HaOIOAAIOTCS U HA 3aKOHOAATENIHHOM YPOBHE, TaK KaK MOJIOKEHUE
HEMEIIKOTO sI3bIKa SIBJIsSIeTCsl BechbMa ciabo periaMeHTUpOBaHHBIM. HakoHel, coBpeMeHHbIE €B-
poneicKue MOJIUTUYECKUE U KYJIbTYPHbIE TEHACHIIUH TAK)KE€ OTYACTH HETaTUBHO BIIMSIOT HA IO-
UMK sI3bIKa TUTYIbHOM Hanuu B OPI, MOCKOIBKY MYIBTHKYABTYPAJIU3M BBIHYXKIAET MPABU-
TEIbCTBO MPUHUMATH IIATH, KOTOpPbIE BIOCIEACTBUM MOTYT IMPHUBECTH K OCIAOJICHHUIO POIH
HEMEILKOTO.
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